
米子市おもてなし韓国語講座 

尹慈英(ユン・ジャヨン) 食事の案内 ７回目(H28.5.24) 

 

1 

 

これだけは覚えよう！今日のフレーズ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

新しい単語 

못 먹는(食べられない) 따뜻한(温かい) 드세요(どうぞ召し上がれ) 

음식(食べ物) 우동(うどん) 추천 메뉴(オススメのメニュー) 

딱히(特に、特定して) 

＊否定文と来る 

된장국(味噌汁) 소리가 나다(音が鳴る) 

터치스크린(タッチスクリーン) 한 그릇(食べ物；一杯) 도착(到着) 

누르다(押す)→누르면(押すと) 시키다(頼む、注文する) 숟가락(匙、スプーン) 

나오다(出る) 일단(とりあえず) 필요하다(必要だ) 

편리하다(便利だ) 차(お茶) 점원(店員) 

세상(世の中) 한 잔(飲み物；一杯) 부르다(呼ぶ) 

 

 

못 먹는 음식이 있나요? 食べられないものがありますか？ 

여기 터치스크린에 있는 한국어를 

누르면 한국어 메뉴가 나와요. 

ここのタッチスクリーンにある韓国語を押すと

韓国語のメニューが出ます。 

한국어 메뉴가 있나요? 韓国語メニューがありますか？ 

오늘의 추천 메뉴도 시킬게요. 今日のオススメメニューも頼みますね。 

점원을 불러서 물어볼게요. 店員を呼んで聞いてみます。 
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ペアになって練習してみましょう！ 

(회전초밥 가게에서 한국인 손님을 안내) 

야노: 못 먹는 음식이 있나요? 

박현철: 아니요. 딱히 없어요.  

야노: 여기 터치스크린에 있는 한국어를 누르면 한국어 메뉴가 

나와요.  

박현철: 정말 편리한 세상이네요. 따뜻한 음식도 있나요?  

야노: 네, 우동도 있고, 된장국도 있어요.  

박현철: 그럼, 된장국 한 그릇 시켜주세요. 

야노: 알겠어요. 일단 따뜻한 차 한잔 드세요. 그리고 오늘의 추천 

메뉴도 시킬게요. (띵동) 이렇게 소리가 나면 주문한 음식이 

도착한 거예요. 

박현철: (된장국을 보며) 숟가락은 없나요? 숟가락이 필요해요.  

야노: 그래요? 점원을 불러서 물어볼게요.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

新しい単語： 

못 먹는(  ) 따뜻한(  ) 드세요(  ) 

음식(  ) 우동(  ) 추천 메뉴(   ) 

딱히(  ) 된장국(  ) 소리가 나다(   ) 

터치스크린(     ) 한 그릇( ) 도착(  ) 

누르다(  ) 

→누르면(  ) 

시키다(   ) 숟가락(   ) 

나오다( ) 일단(   ) 필요하다(    ) 

편리하다(  ) 차(  ) 점원(  ) 

세상(   ) 한 잔(  ) 부르다(  ) 

（回転寿司屋さんで韓国人のお客さんを案内） 

矢野:食べられないものがありますか？ 

パク・ヒョンチョル: いいえ、特にありません。 

矢野: ここのタッチスクリーンにある韓国語を押すと韓国語のメニューが出ま

す。 

パク・ヒョンチョル:本当に便利な世の中ですね。温かい食べ物もありますか？

矢野: はい、うどんもあるし、味噌汁もあります。 

パク・ヒョンチョル: そしたら、味噌汁を一杯頼んでもらえますか？ 

矢野: 分かりました。とりあえず、温かいお茶を一杯どうぞ。そして今日のオス

スメのメニューも頼みますね。(ピンポーン)矢野: こうやって音がしたら注文し

た物が届いたということです。 

パク・ヒョンチョル: (味噌汁を見て)スプーンはありませんか？スプーンが要り

ます。 

矢野: そうですか。店員を呼んで聞いてみます。 


